
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou 
geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede 
wees.” 

 
 
 

 

24 Mei 2026 

DIE COKE BOTTEL 

Openingsvraag: 

Hoekom is poeding ‘n nagereg en NIE ‘n voorgereg nie? 

Skriflesing 

Deut 28:12-14 

1953 

12 Die Here sal sy goeie skatkamer, die hemel, vir jou oopmaak om die reën van jou land op die regte 
tyd te gee en om al die werk van jou hand te seën; en jy sal aan baie nasies uitleen, maar self nie hoef 
te leen nie. 

13 En die Here sal jou die kop en nie die stert maak nie, en jy sal net boontoe en nie ondertoe gaan 
nie as jy luister na die gebooie van die Here jou God wat ek jou vandag beveel om te hou en te doen, 

14 en jy nie regs of links afwyk van al die woorde wat ek julle vandag beveel, om agter ander gode aan 
te loop om hulle te dien nie. 

AMP 

12 The Lord will open for you His good treasure house, the heavens, to give rain to your land in its 
season and to bless all the work of your hand; and you will lend to many nations, but you will not 
borrow. 

13 The Lord will make you the head (leader) and not the tail (follower); and you will be above only, and 
you will not be beneath, if you listen and pay attention to the commandments of the Lord your God, 
which I am commanding you today, to observe them carefully. 

14 Do not turn aside from any of the words which I am commanding you today, to the right or to the 
left, to follow and serve other gods. 

• Regte tyd. 

• Alle goeie gawes kom van die Here af. Alles wat goed is. 

• As jy die regte ding doen sal die Here jou die kop en nie die stert maak nie. 

• Wat is die doel van die kop? Die kop is die hart wat lewe, beheer en besluite neem. 

• Wat is die doel van die stert? Om vlieë weg te waai...... Doen die regte ding. 

• God wil hê dat ons goeie besluite neem en luister na Sy wil dan sal ons boontoe gaan. 

1. Van zero na hero 

Rig 6:11-17 

1953 

11 Toe het die Engel van die Here gekom en gaan sit onder die terpentynboom wat by Ofra staan, 
wat aan Joas, die Abiësriet, behoort het, terwyl sy seun Gídeon juis koring uitslaan in die parskuip 
om dit te beveilig teen die Midianiete. 

12 En die Engel van die Here het aan hom verskyn en vir hom gesê: Die Here is met jou, dapper 
held! 



 

Bladsy 2 

13 Toe vra Gídeon Hom: Ag, my heer, as die Here met ons is, waarom het al hierdie dinge ons 
dan oorgekom? En waar is al sy wonders waar ons vaders ons van vertel het, deur te sê: Het die 
Here ons nie uit Egipte laat optrek nie? Maar nou het die Here ons verwerp en ons oorgegee in 
die hand van die Midianiete. 

14 Toe draai die Here na hom toe en sê: Gaan in hierdie krag van jou en verlos Israel uit die hand 
van die Midianiete. Is dit nie Ek wat jou stuur nie? 

15 Maar hy vra Hom: Ag, Here, waarmee sou ek Israel verlos? Kyk, my geslag is die swakste in 
Manasse, en ek self die geringste in my familie. 

16 Toe sê die Here vir hom: Ek sal met jou wees, sodat jy die Midianiete soos een man sal 
verslaan. 

17 En hy antwoord Hom: As ek dan guns in u oë gevind het, doen vir my 'n teken, dat U dit is wat 
met my spreek. 

AMP 

Gideon Is Visited 

11 Now the Angel of the Lord came and sat under the terebinth tree at Ophrah, which belonged 
to Joash the Abiezrite, and his son Gideon was beating wheat in the wine press [instead of the 
threshing floor] to [hide it and] save it from the Midianites. 

12 And the Angel of the Lord appeared to him and said to him, “The Lord is with you, O brave 
man.” 

13 But Gideon said to him, “Please my lord, if the Lord is with us, then why has all this happened 
to us? And where are all His wondrous works which our fathers told us about when they said, ‘Did 
not the Lord bring us up from Egypt?’ But now the Lord has abandoned us and put us into the 
hand of Midian.” 

14 The Lord turned to him and said, “Go in this strength of yours and save Israel from the hand 
of Midian. Have I not sent you?” 

15 But Gideon said to Him, “Please Lord, how am I to rescue Israel? Behold, my family is the 
least [significant] in Manasseh, and I am the youngest (smallest) in my father’s house.” 

16 The Lord answered him, “I will certainly be with you, and you will strike down the Midianites as 
[if they were only] one man.” 

17 Gideon replied to Him, “If I have found any favour in Your sight, then show me a sign that it is 
You who speaks with me.  

• Moenie kyk na jou omstandighede nie. 

• Die kaf waai weg. Gideon was in die parskuip en was bank vir die Midianiete en sien nie 
God se guns nie. 

• Gideon fokus op omstandighede en God fokus op wat gaan gebeur. Al het hulle hulle rug 
op God gedraai het God nie Sy rug op hulle gedraai nie. 

• Gideon besef hy is ‘n dapper held. 

• Kyk na God, nie na jou tekortkoming nie. 

Rom 13: 8 

1953 

WEES aan niemand iets skuldig nie, behalwe om mekaar lief te hê; want hy wat 'n ander liefhet, 
het die wet vervul. 

AMP 

Owe nothing to anyone except to love and seek the best for one another; for he who [unselfishly] 
loves his neighbour has fulfilled the [essence of the] law [relating to one’s fellowman]. [Matt 22:36-
40] 



 

Bladsy 3 

• Om te weet wanneer jy skuld kan maak, maak skuld om iets wat waarde verbeter. 

• Moet nie op bedryfsbegroting skuld maak nie. 

Spr 22:7 

1953 

Die ryke heers oor die armes, en hy wat leen, is 'n slaaf van die man wat uitleen. 

AMP 

The rich rules over the poor, And the borrower is servant to the lender. 

• Skuld maak ons ‘n slaaf. Ek is hier onder agv geldelike krisis. 

• Neem slim besluite. 

Deut 34:7 

1953 

En Moses was honderd-en-twintig jaar oud toe hy gesterf het; sy oog was nie verswak nie, en sy 
krag het nie vergaan nie. 

AMP 

Although Moses was a hundred and twenty years old when he died, his eyesight was not dim, 
nor his natural strength abated. [Deut 31:2] 

• Gesondheid. 

• Terwyl ons nog werk op aarde het, sal die Here vir ons krag gee om ons taak te voltooi. 

•  

2 Kron 16: 9-11 

1953 

9 want die Here — sy oë deurloop die hele aarde om diegene kragtig te steun wie se hart 
onverdeeld op Hom gerig is; hierin het u dwaas gehandel, want van nou af sal daar oorloë teen 
u wees. 

10 Maar Asa het hom vererg vir die siener en hom in die gevangenis gesit, want hy was hieroor 
woedend op hom; ook het Asa in dieselfde tyd sommige uit die volk verdruk. 

11 En kyk, die geskiedenis van Asa die vroeëre en die latere, dit is beskrywe in die boek van die 
konings van Juda en Israel. 

12 En in die negen-en-dertigste jaar van sy regering het Asa gely aan sy voete; sy siekte was 
baie ernstig; maar selfs in sy siekte het hy die Here nie geraadpleeg nie, maar die geneeshere. 

13 En Asa het ontslaap met sy vaders en gesterwe in die een-en-veertigste jaar van sy regering. 

AMP 

9 For the eyes of the Lord move to and fro throughout the earth so that He may support those 
whose heart is completely His. You have acted foolishly in this; therefore, from now on you will 
have wars.” 

10 Then Asa was angry with the seer and put him in prison [in the stocks], for he was enraged 
with him because of this. And at the same time Asa oppressed some of the people. 

11 Now the acts of Asa, from the first to the last, are written in the Book of the Kings of Judah and 
Israel.  

12 In the thirty-ninth year of his reign Asa developed a disease in his feet. His disease was severe, 
yet even in his illness he did not seek the Lord, but [relied only on] the physicians. 

  



 

Bladsy 4 

13 So Asa slept with his fathers [in death], dying in the forty-first year of his reign. 

• Belofte: die Here se oë deurloop die hele aarde 

• God ondersteun wie se hart onverdeeld op Hom gerig is. 

• God is ons geneesheer. 

Belofte 

Jes 40:3-5 

1953 

3 'n Stem van een wat roep: Berei in die woestyn die weg van die Here; maak gelyk in die wildernis 'n 
grootpad vir onse God! 

4 Elke dal moet opgevul en elke berg en heuwel klein gemaak word; en die bult moet 'n gelykte en die 
rotsagtige plekke 'n laagte word. 

5 En die heerlikheid van die Here sal geopenbaar word, en alle vlees tesame sal dit sien: want die 
mond van die Here het dit gespreek. 

AMP 

3 A voice of one is calling out, “Clear the way for the Lord in the wilderness [remove the obstacles]; 
Make straight and smooth in the desert a highway for our God. [Mark 1:3] 

4 “Every valley shall be raised, And every mountain and hill be made low; And let the rough ground 
become a plain, And the rugged places a broad valley. 

5 “And the glory and majesty and splendour of the Lord will be revealed, And all humanity shall see it 
together; For the mouth of the Lord has spoken it.” [Luke 3:5, 6] 

• Miskien word jy vanaand afgetrek deur jou gesondheid of finansies, stel God eerste. 

Die Heilige Gees sal jou optrek 


